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Maciej Nowak este din 1983 critic de teatru şi animator al vieţii culturale poloneze. 

De formaţie istoric de artă, a înfiinţat şi redactat săptămânalul Goniec Teatratny 
(1990-1992), mensualul Ruch Teatralny (1993-2005) şi portalul e-teatr.pl (din 2003). Intre 
1997 şi 2000, a fost şeful departamentului de cultură al cotidianului Gazeta Wyborcza, i�r 
între 2000 şi 2006 - directorul general şi artistic al Teatrului Wybrzeze din Gdansk. In 
2003 a creat Institutul Teatral "Zbigniew Raszewski" din Varşovia, organism non-profit 
susţinut de Ministerul Culturii şi Patrimoniului Naţional din Polonia, dedicat memoriei, 
actualităţii, cercetării şi educaţiei în domeniul artelor spectacolului. 

Ce se ştie mai puţin despre Maciej Nowak? Este de 15 ani şi un pasionat critic 
de artă ... culinară. 

Interviul ce urmează reprezintă, admit, o pledoarie pro domo, Însă "pentru o casă" 
care nu există Încă. Dacă ar exista, ea s-ar numi cu necesitate şi fără emfază Centrul 
Naţional de Documentare Teatrală şi ar da sens unei vieţi artistice remarcabile, dar, 
din păcate, extrem de volatile. Oamenii de teatru cehi sau unguri au astfel de repere 
de câteva decenii, polonezii doar de puţină vreme. Atât de puţină, Încât frizează mira­
colul, după cum bine o spune şi directorul instituţiei În cauză. lată de ce ni s-a părut 
absolut vital să-I descoasem pe domnul Maciej Nowak pentru a Înţelege mai bine cum 
se face că la alţii se vrea şi se poate, pe când la noi (până acum) Încă nu. 

Andreea Dumitru : Domnule Nowak, nu e Întâmplător că interviul nostru are 
loc imediat după spectacolul Călătorie la Buenos Aires. Monodrama surorilor 
Muskala e povestea unei femei În vârstă care ÎŞi pierde, lent şi ireversibil, memoria. 
Vă ocupaţi de câţiva ani de buna administrare a memoriei teatrului polonez ca 
director a/ Institutului "Zbigniew Raszewski" din Varşovia. Era Într-adevăr urgentă, 
În Polonia anului 2003, Înfiinţarea acestui organism? 



Maciej Nowak: Consider că a fost o obligaţie. Pretextul ne-a fost oferit de 
situatia foarte dificilă în care se afla Asociatia Oamenilor de Teatru Polonezi care 
s-a ocupat de-a lungul timpului şi de arhivarea materialelor teatrale. Faptul că alte 
ţări - în care teatrul nu a avut o poziţie la fel de puternic consolidată şi nu a jucat 
un rol atât de însemnat ca în Polonia - aveau un institut de teatru, în vreme ce noi 
nu, era o ruşine. Practic, am profitat de situaţia Asociatiei ca să ne plătim această 
dato�ie faţă de teatrul polonez. ' 

I n  urmă cu şase sau şapte ani, un grup de oameni de teatru (istorici, critici , dar 
şi creatori) din care făceam şi eu parte, s-a întâlnit cu ministrul Culturii pentru a discuta 
problema înfiinţării Institutului de Teatru , dar atunci nimeni n-a crezut că acest lucru va 
fi posibil. Toată lumea spunea: nu trăim în vremuri care să ne permită deschiderea 
unei instituţii bugetare pentru cultură, trăim în vremurile închiderii acestor instituVi .  La 
noi există însă o zicală: dacă ne bagă la zdup, înseamnă că trebuie să şi ieşim de 
acolo. Cu alte cuvinte, dacă problema a apărut, înseamnă că trebuia rezolvată. 

Funcţionăm deja de cinci ani şi cel mai important este faptul că înlesnim cola­
borarea dintre critici, cercetători şi creatori . Am încercat de la bun început să eli­
minăm bariera ridicată de-a lungul ani lor: de o parte, teoreticieni i ,  de cealaltă, 
practicieni i .  Teatrul este preocuparea noastră comună. Avem o importantă secţie 
de documentare, secţie care furnizează şi informaţia electronică pentru portalul 
www. e-teatr.pl. Dispunem de cea mai mare bibliotecă teatrală din Polonia. Am 
amenajat în acest spaţiu un perete întreg cu rafturi pentru cele peste 1 0 .000 de 
piese de teatru disponibile, astfel încât regizorii le pot consulta la faţa locului ,  fără 
a mai căuta în fişiere, cataloage. Avem însă şi o l ibrărie, UQică în ţară, unde se 
găsesc toate ediţi i le şi publicaţiile naţionale de specialitate. In plus, Institutul mai 
are o cafenea, frecventată de oamenii de teatru. 

în momentul de fată, terminăm contructia unei săli, care nu ne va servi însă 
direct pe noi - pentru că nu vrem să intrăm în concurenţă cu teatrele, ci dimpotrivă, 
să constituim o platformă de colaborare cu ele. Acest spaţiu va fi în folosul a două 
tipuri de activitate pentru care vom primi finanţări, deşi nu foarte mari. Pe de o 
parte, va funcţiona ca un laborator de teatru pentru creatorii care vor să-şi prezinte 
ideile, să pregătească un studiu,  să experimenteze, fără a avea obl igaţia realizării 
unei premiere. Aceasta va trebui să aibă loc pe scena unui teatru . 

Al doilea tip de activitate va fi de natură pedagogică şi se va baza pe conferinţe şi 
prelegeri, întrucât ne dorim ca teatrul să fie privit şi ca un mod de cunoaştere a lumii. 
Pentru anul viitor, de exemplu, unul dintre cei mai talentaţi regizori polonezi afirmaţi după 
2000, Michat Zadara, pregăteşte o prelegere despre viitorul teatrului. Vom continua cu 
diferite studii asupra dramaturgiei, atât poloneze cât şi străine, în format de ateliere. 

Am editat până acum două broşuri ,  una despre regizori (de la clasicii Jerzy 
Jarocki , Krystian Lupa ori mai recent consacraţii Krzysztof Warlikowski, Grzegorz 
Jarzyna, Jan Klata, la tinerii lupi Michat �ada_ra, Mon�ka P�cikiewicz �i Michat 
Borczuch) şi o alta despre ţeatrul alternat1y d 1n Polo�1a. Ace_?te ma!�nale sunţ 
disponibile, de altfel , şi la Institutul Polonez dm Bucureşti. Avem m pregat1re broşun 
despre noua dramaturgie şi dans�l c�nte:mp�ran .  � . � . . 

Edităm, de asemenea, buletme, m hmb1le engleza ŞI rusa, ce descnu eveni-
mentele cele mai importante care au avut loc pe parcusul unei luni .  . 

De un an, dezvoltăm un proiect care ni se pare foarte amuzant, ŞI anume, 
televiziunea teatrală pe internet (www. e-teatr.tv) .  Ideea s-a născut tot ca urmare a 
unor supărări. Pentru că telev_iz:iunea publ�că polo�eză �e ocupă n�mai de ches­
tiuni comerciale şi nu se ma1 Intereseaza de arta, no1 . �m cumparat ap<;iratura 
necesară şi pregătim acum programe des�re cele mal 1mp�rtanţe �evemmente 
teatrale. Şi în fiecare zi prezentăm un matenal nou pe aceasta pag1na web .  





A.D.: Cine face toate aceste lucruri? Câţi angajaţi şi colaboratori aveţi În prezent? 
M.N. :  Colaborăm cu peste o mie de persoane şi ştiu asta pentru că am trimis 

nişte documente la Fise, dar angajaţii permanenţi, cu normă întreagă,  sunt 27, 
dintre care două persoane lucrează la contabilitate. 

În cazul programelor on-line, e vorba de oameni tineri interesati de teatru 
absolvenţi de teatrologie ori studii culturale, pe care îi învăţăm cum se face profesi� 
aceasta: cum să fii critic, cum să scrii despre . . .  

Situaţia d e  l a  televiziunea publică este asemănătoare celei din presă: ziarele 
şi revistele poloneze au exclus din pagina lor de cultură cronica de specialitate. 
De aceea, prezentând acestor oameni tineri forme noi de jurnalism , îi încurajăm 
să scrie materiale despre teatru. Practic, aceşti jurnalişti teatrali în devenire au 
format o mişcare destul de consolidată, care se numeşte "Noua putere critică". 
Platforma de desfăşurare a activităţi i lor este t�cmai pagina web. Pentru ei orga­
nizăm atel iere, îi trimitem la d iferite festivaluri .  lncercăm să găsim în fiecare oraş 
care are un mediu teatral oameni interesati să colaboreze cu noi. 

O să vă spun o anecdotă despre cu
'
m s-a născut ideea acestei Noi puteri 

critice. În Polonia, mai ales în Varşovia, câştigă tot mai mult teren demonstraţia 
bicicliştilor pentru propriul  "spaţiu vital". O dată pe lună, într-o zi de vineri, în jur de 
20 000 de biciclişti traversează oraşul .  Acţiunea are şi un nume, iar ei sunt îmbră­
caţi special ,  poartă nişte veste pe care e scris: "Masa critică varşoviană". Mă aflam 
odată într-un autobuz care a trebuit să staţioneze mai mult de-o oră ,  pentru că 
drumul era blocat de biciclişti. Privindu-i însă pe aceşti oameni ,  văzând atâta energie 
pozitivă. mi-a trecut toată furia. M-am întrebat atunci, oare de ce nu s-ar putea 
provoca o astfel de energie şi în mediul teatral ,  în rândul oamenilor tineri? 



A.D. : Pentru iniţiativele pe care le enumeraţi e nevoie, presupun, şi de o finan­
ţare serioasă. De unde aţi obţinut bani la Început, cine vă subvenţionează acum? 

M.N.: I nstitutul de Teatru a apărut datorită unei minuni ,  dar el este, într-un fel ,  
o minune permanentă! Când m-am dus prima dată cu acest proiect la min istrul 
culturi i ,  mi-am dat seama că ministrul aştepta aşa ceva. Spre norocul nostru, cam 
de şase sau şapte ani , în această funcţie se află oameni care nu numai că au influenţă 
puternică în cadrul partidelor din care provin ,  dar sunt şi persoane cu mintea deschisă. 
Am avut un ministru din partea partidului de stânga, pe domnul Waldemar Dombrowski, 
căruia i-a urmat un ministru de dreapta, domnul Kazimierz Ujazdowski, iar acum se 
află în funcţie l iberalul Bogdan Zdrojewski . De ce spun că este o minune? Cu toate 
că între partidele lor nu există înţelegere, fiecare dintre cei trei miniştri a cultivat ideea 
Institutului teatral şi a avut grijă de dezvoltarea lui .  

E un fapt interesant că, abia după anul 2000, cultura şi-a găsit locul în afara 
luptei partidelor politice! I n  anii '90 am auzit tot timpul: trebuie să căutaţi sponsori, 
trebuie să găsiţi singuri banii , trebuie să tăiem orice activitate culturală. Şi abia înce­
pând cu ani i  2000, guvernul şi-a dat seama că valoarea culturii poate fi un motiv de 
mândrie, dar că acest lucru presupune mecenat din partea statului .  Am observat apoi 
că, de-a lungul ultimilor ani ,  în cadrul Ministerului Culturii au început să apară tot felul 
de instrumente financiare din ce în ce mai rafinate, mai performante. Nu ascund că 
profităm de aceste instrumente. Dar nu ascund nici faptul că noi, ca institut teatral ,  
real izăm unele dintre directivele ministrului  privind politicile culturale ale ţări i .  La 
cererea lui ,  am finanţat o activitate teatrală pentru tineret (ateliere şi spectacole) pe 
care am numit-o "Vara teatrală", şi în felul acesta teatrele nu se închideau peste vară. 
Avem un nou proiect pe îl vom introduce în 2009: vom călători cu spectacole prin 
toată Polonia, pentru ca teatrul să ajungă la public în orice colţ al ţări i .  



A.D.: Ce fel de texte propuneţi şi cine va monta aceste spectacole? 
M.N.: Aceste programe nu sunt oferite în formate închise, în care cineva ia hotă­

râri şi alţii le execută. Oricine are un proiect care stă în picioare poate să ceară finan­
ţare în cadrul lor. Cum ne imaginăm că va decurge iniţiativa voiajelor teatrale? În prima 
etapă, eliminatorie, vom aştepta propuneri de proiecte artistice din partea teatrelor, 
după care va urma etapa de finanţare parţială a acestor călătorii prin Polonia. 

A. O.: Prin urmare, acum funcţionaţi doar cu subvenţii din partea Statului? 
N.M.: Nu numai . Fireşte că bani i  primiţi de la minister sunt cei de bază . Dar 

pregătim şi proiecte cu caracter internaţional pentru care avem acces la fonduri 
din partea Un iuni i  Europene. Colaborăm şi cu admin istraţia locală, cu primăria 
oraşului Varşovia, care ne acordă sume mari pentru organizarea celui m§ii impor­
tant festival al teatrelor din Polonia, "Warszawskie Spotkania Teatralne" ( l ntâlniri le 
Teatrale Varşoviene). Pentru anumite proiecte primim bani şi de la Ministerul de 
Externe sau de la cel al Educaţiei Naţionale. Un singur lucru nu accept să fac: 
niciodată nu iau bani de la sponsori . 

A.D.: E un principiu personal? 
M.N.: E ceea ce cred că trebuie să fac ca să nu fiu tras pe sfoară de gusturile 

acestor sponsori . Este, dacă vreţi , decizia mea politică. Pentru că eu consider că nimeni 
altcineva decât Statul ,  indiferent dacă e un organ superior sau administraţia locală, 
este responsabil pentru starea culturi i .  Şi acum poate o să fiu mai puţin politicos, dar 
în Polonia se spune că dacă o fată tânără îşi găseşte un sponsor mai în vârstă . . .  

Adevărul e că ce facem noi acum reprezintă o reacţie la  nenorociţii ani '90, 
anii furiei, ai unui capitalism sălbatic venit nu se ştie de unde, care practic ne dicta 
şi ne spunea că banii pot rezolva orice. Atunci au fost nişte proiecte incredibile de 
a distruge cultura: să vindem teatrele unor întreprinzători , să le privatizăm . . .  Fireşte 
că nu a ieşit nimic din toate astea. Astăzi , când deja am depăşit acest duh rău al 
sponsorului ,  au început să apară în Polonia, de 2-3 ani, şi teatrele particulare. Cu 
o diferenţă esenţială. Acum, artiştii hotărăsc că vor să facă altceva şi înfiinţează 
aceste teatre . E un procedeu firesc, dar nu poate să substituie în niciun caz exis­
tenta teatrelor de stat. 

· A.D.: Spaţiul pe care l-aţi primit de la Ministerul Culturii a fost suficient de 
generos pe __ ntru a susţine toate activităţile lnstitului? 

M.N.: lmpreună cu ministrul ,  am căutat şi am găsit chiar în centrul Varşoviei, 
într-o zonă foarte frumoasă, lângă parcul şi palatul Lazienki, o clădire, nici foarte mică, 
nici foarte mare, care ne-a fost cedată pentru o perioadă de 30 de ani. S-au făcut 
reparatii capitale, implicând bani mulţi, dar, în perspectivă, căutăm să ne extindem. 

A:o.: Toate aceste facilităţi v-au fost oferite de ministrul de stânga? 
M.N. :  El ne-a dat clădirea, dar cel l iberal nu ne pune n icio piedică. Dimpotrivă, 

îl interesează dezvoltarea institutului .  
A.D.: Pentru Înfiinţarea unui organism similar În România găsirea spaţiului ar 

fi principala piedică. Ar presupune un sia/om pe o piaţă imobiliară feroce . . .  
M.N. :  Am reuşit să  mă plimb puţin prin Bucureşti ş i  sunt convins că există o mul­

time de locuri superbe care ar merita să fie preluate pentru un institut de teatru . 
· 

A.D.: Numele Institutului pe care Îl conduceţi este dat de un mare istoric al 
teatrului polonez, Zbigniew Raszewski. De ce aţi ţinut să aveţi o figură tutelară? 

M.N.: Într-adevăr, ideea îmi aparţine, pentru că eu mă consider elevul profe­
sorului Zbigniew Raszewski şi mă simt obligat faţă de mentorul meu . Am intrat în 
teatru datorită lui ,  el m-a acaparat. Studiam istoria teatrului  şi, în anul l ,  citeam pe 
ascuns antologia dramaturgiei medievale poloneze. Cineva a văzut şi "m-a pârât" 
profesorului ,  care pe atunci preda la U niversitate. Acesta m-a chemat şi mi-a_ spus: 
tu vei fi un istoric de artă şi vei avea următoarele obligaţii faţă de teatru. l i  sunt 



extrem de îndatorat şi cred că trebuie să fac, la rândul meu, ce a făcut profesorul 
Zbigniew Raszewski cu mine. Trebuie să-i încurajez pe tineri, să nu încetez să-i 
in iţiez în meserie şi să le dau şansa să se afirme. 

A.D. :  Aţi condus departamentul de cultură al celui mai important cotidian 
polonez, aţi fost director de teatru. Eraţi ancorat În actualitatea culturală, dar aţi 
ajuns să vă ocupaţi de memoria lui. Cum aţi făcut această trecere? 

M.N. :  De fapt, eu am început cu istoria teatrulu i ,  şi pentru mine această expe­
rienţă, de a intra de pe poziţia unui  teoretician în funcţia unui director de teatru, a 
fost cu totul inedită . Eram un domn foarte deştept, care ştia foarte multe despre 
teatru, dar din exterior, şi când m-am trezit dintr-o dată în interior, teori i le mele s-au 
dărâmat. Acum, când îndeplinesc funcţia de director al lnstitululu i ,  având cele două 
experienţe, cred că pot găsi o platformă comună şi o privire echil ibrată şi asupra 
teoriei şi asupra practici i .  Eu consider că dacă vorbim despre arte, această divizare 
între critici şi practicieni este cu totul anacronică. Viitorul în artă aparţine celor care 
sunt şi deştepţi, dar şi talentaţi ! 

A.D. :  Sunt deja cinci ani de când există Institutul. Credeţi că Înfiinţarea lui a 
schimbat ceva În viaţa teatrală poloneză şi În felul cum e privită peste hotare? 

M.N. :  Fireşte că acum am curajul  să răspund la această întrebare, pentru 
că sunt departe de ţara mea. Totuşi ,  sunt absolut convins că au fost schimbări 
majore, că am provocat un ferment, o răzvrătire clară .  De pi ldă, organizăm de 
câţiva ani un festival anual dedicat unui regizor tânăr. Prima ed iţie a iscat un 
scandal monstruos în mediul  nostru teatral .  Toţi au fost revoltaţi , cu ce d rept am 
organizat noi pentru un mucos, care nu are habar de nimic, acest festival ,  în loc 
să-I dedicăm unui  artist consacrat? Dar s-a întâmplat un lucru foarte semnificativ: 
după trei ediţi i ,  laureaţii noştri au devenit personaje marcante în viaţa teatrală, şi 
nu doar în Polonia. Atunci când Jan Klata s-a bucurat de un întreg festival dedicat 
creaţi i lor sale, directorul Teatrului  Naţional a părăsit sala, trântind uşile. Ăsta a fost 
succesul meu . A doua ediţie a fost organizată pentru Maja Kleczewska . Cea de 
anul trecut - pentru Michat Zadara. 

Am vorbit despre regizori, dar şi în sfera teoretică am schimbat lucruri. Am 
elaborat un program de conferinţe despre teatru din perspectiva gender. teatrul în 
perspectiva feministă, gay şi noile formule ale famil iei .  Nu putem uita că Polonia 
este o ţară catolică, ceea ce nu întotdeauna ne place foarte mult. Ne orientăm însă 
şi spre aceste subiecte, aşa încât am organizat un ciclu de conferinţe despre teatru 
din perspectivă teologică. Am găsit persoane extraordinar de bine pregătite în 
rândul clerului ,  cărora le-am pus întrebarea: Dumnezeu merge la teatru? Şi care 
credeţi că a fost răspunsul? Aceşti oameni tineri, teologi care gândesc modern , 
răspund afirmativ. Ce m-a şocat şi a fost pentru mine o explicaţie formidabilă, este 
că, la un moment dat, unul dintre ei mi-a adus aminte de un adevăr pe care îl 
u itasem: Hristos a coborât în iad . Aceasta este, în fond, experienţa noastră ,  a 
tuturor creştini lor: coborâ�]d în iad, găsim în noi puterea să ieşim de acolo mult mai 
puternici şi mai sănătoşi .  In cadrul bisericii catolice au loc, după cum se ştie, învă­
ţături (recolecţii) mai ales în perioada postu lui care îl pregăteşte pe creştin pentru 
Patimile Mântuitorului .  Urmând acest model ,  noi am initiat un fel de recolectii 
teatr

_
ale, care au provocat proteste din partea preoţilor catolici ce gândesc mai 

înch1stat. Eu consider însă că această confruntare a mişcat gândirea teatrală şi 
teologică deopotrivă şi ne-a arătat că astăzi merită să fii deschis spre orice. 
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